
Глава 936: Ночная битва (I)

Взрыв!

В тот момент, когда Хуан Ботянь отдал приказ, десять «тибетских солдат» позади него
вытащили свои мечи из стали Вутц и бросились на тибетских часовых с дикими взглядами в
глазах. Свишсвишсвиш! Повсюду брызнула кровь, и тибетские часовые упали от ударов их
мечей. Кавалерия Ушана была единственной силой Тана, способной так быстро атаковать
тибетцев, а их мечи из Стали Вутц прорезали броню тибетцев, как будто ее там даже не было.
Хотя людей Хуан Ботяня было в меньшинстве, их командная работа, сила и снаряжение были
превосходными.

В мгновение ока трупы тибетцев лежали разбросанными вокруг сторожевой башни. Только
лучшие из лучших могли принять участие в этом ночном рейде, поэтому битва закончилась
намного быстрее, чем обычно. Несколько мгновений спустя на поле остались только Хуан
Ботянь и его танские солдаты.

- Вперед!

Хуан Ботянь посмотрел вокруг, и немедленно увел замаскированную элиту Тана в другом
направлении.

Тибетцы отреагировали очень быстро. Несмотря на то, что катапульты обеспечивали укрытие,
проливая на лагерь сотни валунов и создавая беспорядок, битва вокруг сторожевой башни
привлекала внимание многих тибетцев. Их конские копыта загремели по земле.

- Враг атакует! Кто-то напал на часовую башню!

- Следуйте за мной! Укрепим сторожевую башню!

- Тан! Должно быть, это Тан! Пойдем со мной, чтобы убить их!

Быстро прибыли скачущие лошади и бегущая пехота, но Хуан Ботянь уже ушел. Удар был
слишком резким, и битва закончилась слишком быстро, поэтому к моменту своего прибытия,
тибетцы увидели только трупы.

- Все, следуйте за мной! Не отставайте! - Строго предупредил Хуан Ботянь. - Запомните слова
лорда Маркиза. Далун Руозан очень умный человек и отличный тактик. С того момента, как
мы начали атаковать сторожевой пост, он начал вычислять нашу позицию. Мы не можем
оставаться в одном месте надолго!

Ли Сие руководил этой операцией, но все они понимали, что истинным планировщиком был
Ван Чун.

- Понял! - Ответили его солдаты.

В этом ночном рейде, нацеленном на тибетцев, тибетцы находились в крайне пассивном
положении. Вероятно, даже Далун Руозан не понял, что все находится под контролем Ван
Чуна. Притворные атаки в начале, настоящая атака в конце и вычислительная способность
Далуна Руозана - Ван Чун учел всё. Далун Руозан может еще не знать, но он уже проиграл эту
битву.



- Убью!

Несколько мгновений спустя грохот боевых действий снова наполнил воздух, но на этот раз
они были на сторожевом посту, находящемся почти в одной тысяче чжан от первоначального
места нападения. С должным вниманием можно было бы понять, что группа Хуан Ботяня не
выбирала цели случайным образом. Каждая цель была очень далека от предыдущей и, похоже,
была выбрана в соответствии с каким-то руководством.

Если бы кто-то посмотрел вниз с неба, то понял бы, что по всему тибетскому лагерю
появляются места боевых действий, каждое из которых связано с другим.

Тем временем, позади холмов, перед палаткой тибетского командира, Далун Руозан стоял на
коленях на полу, а его тонкий палец постоянно царапал землю. Когда он бормотал и морщил
лоб, его глаза постоянно мерцали. Вся информация собиралась вокруг него, каждая точка
атаки была отмечена на карте, которую он рисовал на земле.

Карта лагеря теперь была заполнена символами и знаками, число которых только
увеличивалось.

Далун Руозан был похож на неподвижную статую, но его разум бурлил от активности. В этот
момент Великий Генерал Небесных Волков Дуву Сили молча стоял позади него, не
осмеливаясь беспокоить.

Даже Дуву Сили был поражен тем уровнем способностей, который демонстрировал Далун
Руозан. Мудрый министр, такой как Далун Руозан, едва ли стоил чего-либо в качестве мастера
боевых искусств, но он стоял на еще одной вершине, на которую нормальные люди могли
смотреть только с восхищением, и сталкивался с вызовами совершенно другого уровня
сложности.

В области стратегов боевая сила была почти бесполезна, в то время как ум для планирования и
расчета играл решающую роль. В этой области Далун Руозан, несомненно, квалифицирован
как Великий Генерал.

- Нашел!

Яркий свет внезапно вырвался от глаз Далуна Руозана, и когда он поднял голову, его
морщинистый лоб наконец расслабился.

- Позовите генерала Хуобу Сангье! Пусть он немедленно ведет сюда свои войска!

Кланг! Далун Руозан вынул свой меч и вонзил его глубоко в северо-восточный угол карты.

- Ван Чун! Я недооценил тебя, но эта игра далека от завершения!

Одеяние Далуна Руозана раздувалось от ветра, и он смотрел на карту с испуганным
выражением лица. Теперь он имел общее представление о плане Ван Чуна. Было около
двадцати групп, бегающих вокруг, создавая проблемы, но это были только фальшивки, чтобы
его запутать. Основная сила размещалась в северо-восточном углу. Далун Руозан пришел к
выводу, что значительная часть этих сил состояла из кавалерии Ушана, поскольку только
солдаты этого уровня могли выполнить подобную миссию.

И человеком, командующим этой кавалерией Ушана, был, вероятно, тот жестокий генерал
Тана, известный как Ли Сие.



Отправив Хуобу Сангье и Великую Кавалерию Мутри, он мог окружить силы неприятеля и
изменить ход битвы.

- Хуоба Сангье, помни, двигайся в этом направлении. Не открывайся и не прикрывай их пути
отступления. Я хочу одним махом их уничтожить.

Мускулистая фигура появилась перед Далуном Руозаном. Далун Руозан вынул меч из земли и
нарисовал на карте букву «S».

- Понял!

Хуоба Сангье опустил голову, чтобы взглянуть, затем быстро ушел.

- Великий министр! Я тоже пойду! - Энергично сказал Дуву Сили, шагнув вперед.

Далун Руозан немного помедлил, и кивнул.

- М-м!

В этом столкновении тибетцы уже потеряли инициативу. Только модным ударом они могут
превратить победу в поражение.

Твиш! В один миг Дуву Сили исчез.

......

С уходом трех Великих Генералов и Великой Кавалерии Мутри, в темноту начали
распространяться намерения убийства, окутывающие войска Тана, как сеть.

Интеллект Далуна Руозана было невероятно трудно понять. Несмотря на то, что никаких
доказательств и сообщений о нападении с северо-восточного угла лагеря не было получено,
решение Далуна Руозана было правильным. Теперь эта область была полем интенсивных боев.

Если внимательно посмотреть, то можно увидеть, как тысячи тибетских трупов покрывают
землю. В центре этого района четыре тысячи элитных танских солдат, одетых в тибетские
доспехи, разделились на упорядоченные группы и наносили ущерб тибетцам.

Везде, где проходили солдаты, происходил беспредел, тибетские солдаты пропалывались, как
сорняки. Посланники, генералы и офицеры - все тибетские солдаты, связанные с передачей
информации - были важными целями их нападений. В результате, несмотря на
широкомасштабные и ожесточенные боевые действия, сообщений из этого участка не
поступало.

- Все солдаты, слушайте мой приказ! Через десять секунд все должны уйти! – Раздался голос
Ли Сие. Он схватил свой массивный меч из Стали Вутц обеими руками и взмахнул им. Бум!
Великолепный Ци Меча десять чдан высотой пронесся по воздуху, атаковав тибетскую
кавалерию.

- Ах!

Всплеск энергии вызвал крики десяти тибетских кавалеристов, в то время как еще шесть были
разрублены пополам, и их кровь полилась в радиусе десяти с небольшим чжан. Перед лицом
такого эксперта, как Ли Сие, тибетские солдаты были слишком слабы.



- Убьююю!

Из темноты раздались крики, и тибетцы напали со всех сторон. Группа солдат, находившаяся в
двадцати с лишним чжан от Ли Сие, бросилась мимо него в темноту, в то время как другая
группа солдат сражалась вместе с «дружескими солдатами» Ли Сие, нападая на тибетскую
армию…

Тибетские доспехи, которые носили люди Ли Сие, сыграли решающую роль. В темноте тибетцы
могли только слышать крики и были неспособны отличить друга от врага. Должно было быть
так, что тибетцы были короче, чем жители Центральных Равнин, что делало их легко
отличимыми друг от друга, но войска Далуна Руозана были лучшими среди элиты и, таким
образом, были намного выше и крупнее, чем обычные тибетцы. Их телосложение почти не
отличалось от ханьского.

А что касается характерного румянца тех, кто жил на Тибетском плато, он был скрыт тьмой, и
свет костров бросал подобный румянец даже на танских солдат.

В этой ситуации тибетцы не могли отличить друга от врага, что привело всю армию в хаос.
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